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CTIJIICTUYHI IIPUIIOMI KOHTPACTY I HAPAJOKCY B OIIOBIJIHIN ITPO3I
OCKAPA YAIJIBJIA

Snosenxo T'.JI.
XapkiBCcbKMIT HAIIOHAJIBbHMI eKOHOMIUHMII yHiBepcuTteT imeHi Cemena Kysnersa

Pobora mpuceadyeHa aHaIi3y CeMaHTUYHO i (PYHKIIOHAJIBHO MOAIOHMX MOBHUX SABUII KOHTPACTy i mapazoxcy. AHauis mpo-
BeJIeHNJI Ha IPUKJAJax OIOBiZHOI mpos3m aHrjilicbkoro mmucbMeHHMKa Ockapa Yainabna. Bumineno crermdivuni mexanismm
CTBOPEHHs, KOHKPETHY CEMaHTUKY Ta OCOOJIMBOCTI (PYHKIIOHYBaHHA IMX IpuitoMiB. BpaxoBaHO €MOIiOHAJBHO-€CTETUYHI
pyHKI] 3a3HAUEHNX CTUIICTMYHMX 3ac00iB. BuaBieHO iX 3B'A30K He TiNBKM 31 3MICTOM KOHKPETHMX XYZOKHIX TBOpPIB, aJje i

3 3araJIbHVMMU TE€OPEeTUYHVMMN IIOTJIAAaMM IIVMCbMEHHIMKA.
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ocraHoBKa npodsaemu. Ockap Pinran O'Pmaepri

Binne Yannbg (1854—1900) — Bimommii aHrJIii-
CbKMII TMCbMEHHVK, aBTOp II0e3ili, Ka30K, KOMemil,
TOCTPOCIOJKETHMX HOBEJ, OIVH 13 HaliCJIaBeTHIIINX
MICBMEHHUKIB CBOro duacy, IJIMOOKNMI, OpUIiHAJBHMIL
MMCJINTEJIb, KU 3alIPOIIOHYBaB HOBE PO3YyMIiHHS MMC-
TelTBa Ta JOro PoJi B 3KUTTI JIOAMHM i cycminbeTsa [6].
OpHUX MOCJITHYKIB BiH OiJbIlle IIiIKaBUTH AK ApaMaTypr,
IHIIMX AK eceicT 1 KpUTUK, ajle Ti 11 iHII He 3amepeydy-
IOThb JI0TO 3HAYEHHA AK <KOPOJIA IapasioKCy».

CyuacHi HayKOBII JOCJIPKYIOTE pidHi mpobiiemMn Ta
mrepesa TBopuocti O. Yaiabaa: MopaJbHi, (isocod-
CbKi, cTuiicTM4HI. 3a OCTaHHI NECATWIITTA XapaKTep
ybutikanii mpo Yaiibaa icTOTHO 3MiHMBCA, 3'ABUIIOCA
0araTo OKpeMux BUAAHB, III0 CBiAYAThH PO BiTPOIIKEH-
HA CEpPIO3HOTO iHTepecy OO ¥oro TBOpUOCTi, y pobo-
Tax IOYMHAE NpeBaJIloBaTU JiaJleKTMUHMI miaxin. Bee
rombire i mpodpeciiiHilie PO3IVIANAETBCA TBOPYICTH
O. Yaiubaa y KOHTEKCTI CKRJIagHUX O0OCTaBMH Ii0TO
sknTTA [1, ¢. 14]. PasoM 3 TMM ITOCMJTIOETBECA iHTEpEC 110
npobJsieM chopMm J0oro TBOPIB, ocobyMBOCTEN iX CTPYK-
TypU Ta MOBM, KOMIIO3MUILii, CTWMJIIO, AO MNUTAHHA IIPO
Miclle KOHTPACTy i mapaJoKCcy B TBOPUOCTI Yaiiabaa.

ITpmitom mapazokcy i mpuitoM KOHTPACTy BUABJA-
IOTBCS HaMOIBII YaCTOTHMMM B CUCTEMi PIBHMX CTU-
JICTUYHNX IPUMOMIB IMILTIIIMTHOTO BUPaKeHHHA OIIHKN,
OYeBUIHO, B CMJIY TOTO, 1110 BOHM TJIMOOKO Ta e(PeKTUB-
HO oOLiHIOITL enoxy O. Yaiabma, AKy MosKHa OyJio O
oxapaKTepM3yBaTH AK eloXy Iapa0KCiB i KOHTpacCTiB.
CaMe TOMy BBajKa€TbCA [OLIJIBHUM JeTajbHe i Bce-
OiuHe BMBYEHHA IPUIIOMIB KOHTpPAcCTy i mapasiokcy y
omoBigHii mposi O. Yaiibna, a TakoK aHaJi3y IUX
IIpMIIOMIB 3 TOYKM 30PY JIHTBICTUKMN.

Amnaniz ocraHHix gociaimzkess i myoaikaniii. Cepep
aBTOpPiB, 110 AETaJIbHO 3aliMaJiCA MUTAHHAM JIHTBiC-
TUYHOI Ta CTWJICTUYHOI XapaKTEePUCTUKN IPUIOMIB
KOHTPACTy 1 ITapaJloKCy, MOKHa OCOOJIMBO BUIIJINTH
T. d. Cemen, A. A. IpxkuBauan i B. T. T'aneena. IIpu-
POLy KOHTpAaCTy i mapajoKCy B KOHTEKCTi TBOPYOCTi
O. Yanabaa anamuizyiots IO. d. Kiccen [3], O. K. e-
mucoa, H. IO. Illmexrtoposa, H. T. denopeHko,
B. T. T'aneeB. BoHu 10BOAATE, III0 KOHTPACT 1 MapagoKc
ABJIAIOTH CODOI0 CTPYKTYPHO-CEMAHTUYHY €IHICTB, B
AKIN CTUITICTUYHI e(peKTU TOPOKYIOThCA PISHUMHU I10-
PYLIEHHAMM CEMAaHTMYHOI Ta CEMaHTMKO-CUHTAKCUY-
HOI CITOJIy4yBaHOCTI iX KOMIIOHEHTIB.

IuTepec mo aHrmiicbKoro mexkamaHcy i besmocepes-
HBO 10 ocobuctocti O. Yaiinbaa 6yB IpUCYTHIN He Tijib-
KU B 3aXiJIHOMY, aJie i B POCiJiCbKOMY JliTepaTypO3HaB-
cTBi. BuBUeHHAM CKJIQIHMX ABUIL KUTTA i TBOpUOCTi
O. Yainbna sanimaanca A. Bosmuesknii, 3. Benreposa,
JI. Akcesnbpon [2], Ta in. Pociricbka KpuTuka «B3araji
pO3ainsae ycTasleHy 3aXiJTHO-eBPOIIEeICbKOI KPUTUKOIO
OITiHKY, 3TiHO AKOI 1eapo obnapoBanmii i ryinOOKO He-
IACJUBUI MUTENb OYyB YMCTMM €CTETOM i IIPOIOBif-

HMKOM KPalHbOT'O apMCTOKPATUYHOTO IHAVBIAyaisMy»
[2, c. 13]. OcobauBuit BKIak y Hallle OOCTiIKeHHA BHE-
caa pobora O. B. AkimoBoi [1], Aka HABOAUTH KOMILJIEK-
CHUII JIITepaTypHO-CTUJIICTUYHMII aHAJII3 KOHTPACTY i
napasokcy B mposi O. Yaiiabna.

Bupgisnenass He BupimieHNMX paHilme YacTUH 3a-
raagpHOi mpobuaevn. HayxkoBa HOBM3Ha pobotm 110-
JIATa€ y BYBYEHHI TBOPYOCTI aHIJIIVICBKOTO aBTOpa Ha
CTUKY JIHTBICTMKM TeKCTy Ta Teopii nmuckypcy. AHa-
JIi3 BUBYEHOI JiTepaTypy NOKa3ye, 1110, He3BaKaloum
Ha HEe3TacCHMUII iHTepec 10 TBOPYOCTI Yaliibna, cepen
BEJIMKOI KIJBKOCTI JOCJiJKeHb, II0 JT03BOJIAIOTH PO3-
IJIAZATY TBOPYICTb IMCBMEHHMKA-IIapajoKcaJicTa B
KOHTEKCTI CKJIaJHMX OOCTaBMH JIOTO JKUTTH, HEMAE IIe
IOCJiZPKeHHs, B AKOMY IIMTAHHA IIPO KOHTPACTM Ta Ila-
pamokcu Yaiinbaa craay 0 BiAIPaBHOIO TOYKOIO IJIA
JIIHTBICTMYHOTO aHaJi3y I10ro ONOBIJHOI IPO3MN.

TakyM 4YMHOM, Halla pPodOTa MOAAAE Y BUABJIEH-
Hi OCHOBHMX (PaKTOpPiB, IO 3yMOBWJINM BUKOPUCTAH-
Ha O. YallJbJIoOM CTUJIICTUYHUX IIPUIIOMIB KOHTPACTY
i mapaziokcy;, BUAiJIeHHI ocobJsmBocTel (popMyBaHHA
Ta (PYHKI[IOHYBaHHA LMX MPUIIOMIB Ta iX BIJIMBY Ha
CIIPUIIHATTA YUTAUYaMI TBOPY; 8UABAAEMBCA Y IIPOBe-
IeHHI 0CODMCTUX CIIOCTEPEIKEHD; 8100y8aemubcs depes
aHaJIi3 JiTepaTypy Ta HAYKOBUX CTaTellL

Meta crarTi. ['os0BHOIO MeTOIO i€l poboTu € aHa-
JIi3 MeXaHi3MiB CTBOpEHHA i 0cobIMBOCTEN (PYHKITIOHY-
BaHHA [IPUIIOMIB ITaPAJIOKCY 1 KOHTPACTY B aHIJIVCHKIN
MOBI, IX poJii B OIOBiAHIN Iposi Yailipga 3 ypaxyBaH-
HAM €eMOL[iOHaJIbHO-eCTeTNYHOI (PYHKLII 3a3HadYeHMx
cTUIiCTUYHMX 3acobiB Ta BUABJIEHHA iX 3B'A3KYy He
TiZIBKY 31 3MICTOM KOHKPETHMX XYZOYKHIX TBOPIB, aje i
3 3araJIbHMMM TEOPETUYHVIMMY IIOIJIAIAMI YCbMEHHIKA.

O0’eKTOM [TOCTIIPKEHHA BUCTYIAITb CTUJIICTUYHI
IIPUIOMM KOHTPACTY i IIapafloKCy y KOHTEKCTi ecTeTmd-
HIX IOIJIAIB Yalybla, 30KpeMa y JI0ro OIOBiHI TPO3i.
OcHoBO0O poboTy € miaxin mo JiTepaTypHO-JIHIBAJIBLHO-
ro MapajiokCy fAK A0 ABUIA JBOSKOIO, JIOTiIKO-MOBJIEH-
HEBOTO; TOJIOBHA yBara IPUIIAETHCA aHAJI3Y JIOTiYHOI
OCHOBM TIAPaJIOKCY, fAKa BU3HAYUAETHCA CIEIM(iKOI0
MICJIEHHA Yailiapna, 1oro (ijocochbKO-eCTEeTUIHIMMI
MOTJIAAMY 1 KPDUTUYHMM CHPUIHATTAM AiJiCHOCTIL

Bukaan ocHoBHoro marepiany. IlapanokcaspHicTb
Yaitnbna B ckyagHiii popmi Bimobpaskae Tpariuxi ma-
pagokcu joro emoxu [1, c. 27]. RyaeTypHO-icTopndHi
IPOTUPIYYA TOr0 dYacy, IapaflOKCaJIbHICTh CYCIiJb-
HOi curyarii i JiTepaTypHOro KUTTA BIKTOPiaHCBKOI
Amnrgii, ii imeosyoriuHMX i MOpaJIbHUMX YABJEHb IIOPO-
JPKYIOTH ITapaJIoKCaJbHICTh MUIILJIEHHA Ta KOHTPACTHE
CIIPUMHATTSA JIMICHOCTI, III0 CTAIOTh BaYKJIMBOIO CTOPO-
HOIO CBiTOBiA4yTTsA i He MoraM He BimOuTHCA y TBOpax
IIJICBMEHHVKA HM3KOI0 MOBHMX Ta CTWJICTUYHMX 3aCO-
6iB, 1110 yTBOPIOIOTH IIPUIIOMIM KOHTPACTY i MapamoKcy.

3BepHIMOCA 70 HTOHATTA KoHTpacTy. KoHTpacr y cy-
YacHIM JIHTBICTUYHIN HAYI[ PO3TJIANAETHCS, TOJIOBHVM
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YMHOM, fAK CHOCi0 BUpasKeHHA BiHOIIIEHb 3icTaBJIeH-
HA 1 npotucraBieHHA. CTPYKTYpPHO-CEMaHTVYHI O3HAKU
KOHTPACTY IOJIATAIOTH ¥ TOMY, 1[0 B J10T0 opraHisariii He-
OZIMIHHO 0epyTb ydacTb IIapHi KOMIIOHEHTH, caMe iX Ha-
ABHICTb HaJla€ KOHTPACTY CTPYKTYPHOI CMMETPUYHOCTI.

JIIHTBICTMYHMII 1 CTYIIICTMYHNI IPUIIOMY KOHTPACTY
BUBYAIOTHCA OaraTbMa HAaYKOBLAMM: KOHTPACT AK IIPUH-
LI OpTaHizalil XyZOosKHBOTO TEKCTY IIPeJICTaBJIEHMII B
poborax H. A. Kyminoi, H. K. Cokosnosoi, H. C. BoJsor-
HOBOi. JloCTigHVMKN MpencTaBJIAIOTL KOHTPACT fAK IIPO-
TIUCTaBJIEHHA NIPeAMEeTIiB i ABMII, BUpasKeHe CUCTEMOIO
pisHOMaHITHMX 300paskaJIbHO-BUPAYKAJbHUX 3ac0biB.

KonTpacT posraanaeTbesa HAYKOBIAMY AK PiZHOBU/L
OIo3MIlii, AK KOMIIO3UIIIIHO-CTUIICTUYHNI ITPYHIIII
POBropTaHHA MOBY, fAK OOMUH 3 IPMUHLUUIIB «BUCYHEH-
HA», K NPMHIUI OopraHizanii moeTmdHoro Tekcty. o
JHHIBICTMYHUX 3aco0iB, 3a AKUX PeasidyeTbCsa KOHTP-
acT, BiHOCATHLCA AHTOHIMM, AK MOBHi, Tak i KOHTEK-
cryasbhi. KornTpact HabaraTo mmpiie Bif aHTOHIMII,
BiH Moske OyTym 3acHOBaHWMII, HAIIPUKJAJ, Ha BiIMiH-
HOCTAX MisK CJOBaMM, B TOM Yac AK aHTOHIMif BUMAarae
HEeBHUX JIOTIYHMX BiTHOCMH MidK HUMIA.

Ilopan 3 smexcuunmMmM 3acobamy, 10 OPraHi3yIOTH
KOHTPACT, BUJAINAITH CTVWJICTUYHI IIPUIIOMM aHTU-
Te3M Ta OKCIOMOPOHA. IXHBOIO XapaKTepHOI0 PUCOI0 €
000B’A3K0Ba HAaABHICTHL HpoTHcTaBJeHHA. OJHAK OKCIO-
MOPOH BiZIpi3HAETHCA Bif aHTUTE3U TUM, II[0 ABJAE CO-
000 €nVIHE CJIOBOCIIOJIyYEHHSA, B aHTUTE3l 3K ITOBMHHO
OyTu nBa KOHTPACTHI OHATTA.

Amnanis onosiguoi nposu O. Yailnbaa BUABUB BeJN-
4ye3Hy KIJIBbKICTh IpuKJIaAiB aHToHuMii. Meton KoHTpP-
aCTHOTO IIPOTMCTaBJEHHA IEPecIifye PAJn Iijeil, ro-
JIOBHA 3 AKMX — IIOKa3aTy HEeJIOCKOHAJICTb CYy4aCHOTO
SKUTTHA, BUPA3UTM COLAJbHI, peJirinHi, dimocodcbkri
IPOTMPIYYA, BUABUTY COL{AJBHMII KOHTPACT, IO Je-
SKUTb B OCHOBI Cy4acHOro sKUTTA. ['os1oBHMMY 3acobaMm
YTBOPEHHA KOHTPacTy € aHTOoHiMm (1), cTuiicTmaHMit
IpuiioM aHTuTe3n (2), OKCIOMOPOHY (3):

(1) (1) «...the rich making merry in their beautiful
houses, while the beggars were sitting at the gates,... the
white faces of starving children looking out listlessly at
the black streets» (The Happy Prince, p. 36).

Cy6OcranTuBoBanuii npukmeTHuk the rich i anToni-
miuHMit oMy imeHHMK the beggars i CJIOBOCIIOJIyUeH-
HA 3 aHToHiMamu white — black y npuxiani (1) cTeo-
PIOIOTH KOHTPACT, JOBOJAYM, IO TOJIOBHE IIPOTHUPIIUA
SKUTTA — COL{iaJIbHE — JIMIIAETHCA HEBUPIIIEHMM: BU-
Kas3aBIyM ABHY CUMIATIIO A0 OigHAKIB, Yailiabn roxa-
3ye€, II0 KOAHMX 3MiH y JIIOJACBKMX B3a€EMOBIIHOCHHAX
He TpaIlIAeTheA, 1110 OifHl auinaorbea 6igumnmu, Gara-
Ti — GaraTumm.

(2) «There is no such thing as a moral or an immoral
book. Books are well written or badly written» (The
Picture, preface, p. 5).

Y nmpukisani (2) mpoTmMIesKHI 3a 3HAYEHHAM IIPU-
KMeTHUKM moral — immoral, well written — badly
written BigHOCATHCA MO OAHOro iMeHHMKa book i xa-
PaKTepU3yIOTh JOT0 3 PI3HMX CTOpPiH, II0 € OOHUM 3
Pi3HOBUIIB aHTUTE3N.

(3) «Every good storyteller nowadays starts with the
end, and then goes on to the beginning, and concludes
with the middle» (The Devoted Friend, p. 57).

Y npukisani (3) MaeMo crapaBy 3 IapajioKCaJbHUM
TBEPJYKEHHAM, 1[0 MIiCTUTh OKCIOMOPOHHI KOHCTPYKIIii
start with the end i conclude with the middle. 3 Touxkn
30Dy JIOTiKM, PO3MIOYMHAIOTH 3aBXKAM 3 IIOYATKY, a 3a-
KIHYYIOTh KiHI[eM. [HIImMiT BapiaHT MOYKJINBUIL y Y ailib-
na: imennuru beginning, middle i end miHsOTBCA Mic-
LIAMH, & OTPUMAaHI CYIsKeHHA BBAYKAIOTHCA, JI0 TOTO K,
O3HaKaMM «IoOPOro omosizaua».

3BepHIMOCA [0 MOHATTA Iapazokcy. llapamoxcom
BBasKaE€THCA BUCJIIB UM CYIKEHHd, 1[0 Pi3KO PO3XOIUTh-
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cA 3 3araJIbHOIPUIHATON, TPaAMUIIHOI AyMKOK abo
310poBUM Tury3zaoM [5, c. 351]. Ilapanmokc B sitepaTypi €
CBOTO poja Cy0 €KTMBHOIO iCTMHOIO, IO IiJICUJIIOE HEMU-
Hy4y Cy0’€KTMBHICTb aBTOPCHKOIO BYICJIOBJIFOBAHHS.

CruticTyHMII ~ OpUiloM  [apajiokcy  JOIIOMarae
O. Yailnpay y CTBOPEHHI KOHKPETHUX XY0KHIX 00pasiB,
yepes fAKi PO3KPUBAETHCA 1AeVHNI 3MICT TBOPY 1 AKi um-
HATb HA HAC eMOLiliHO-00pas3Hmii BIuwB [3, c. 75-77]. Ilo-
repiie, IapajioKC € OJJHMM 3 OCHOBHUX 3aCO0IB CIOYKeTHO1
no0yI0OBM TBOPIiB MmMCbMEHHMKA. [lo-Aapyre, mapagoKcu
BUCTYIIAIOTh 3aCOO0M MOBHOI XapaKTEPMCTVKM IIePCOHA-
9KiB Jioro TBOPiB. MOBJIEHHEBI 1 JIOTIKO-MOBJIEHHEB] ITapa-
JIOKCU CTAlOTh HEBiJl'€MHOI0 YaCTVHOK OIOBiJJaHHA.

IlonarTa siTeparypHOro (JIiTEepaTypHO-XYIOKHBO-
ro) Mapajiokcy Ta MapajoKCy AK (Pirypu MOBU He TO-
TOKHI 1 He B3aemosaMminHi. [Tapanokc ax dirypa MoBu
Ma€ TOYKM IIepeTUHY 3 JTepaTypHO-MMUCTELUbKUM IIa-
pazmoxkcoM. CTUIIICTMYHMIT NPUIIOM BUCTYIIAE 3ac000M
CTBOPEHHSA JITepaTypPHO-XYAOKHBOTO I1apasioKCy.

ITapazmoxkc BMBYAETHCA MOCJHITHMKAMM MOBHUX 3a-
cobiB CTBOpeHHA KOMIYHOrO edpekTy [nuT. 3a 4, c. 34].
TlonibHO adopuamy, mapaZoKC MoKe (PYHKIIOHyBa-
Tu camoctiiiHo. OHaK He BciM mapajoKcaM BJIACTUBA
adopucTUYHICTE, TaK caMO AK 1 He BciM acopusmam —
napagokcaJspHicTb. IIonibHOrO poxy crocTepeskeHHA
IpuUBeJM OO0 BinpmisieHHA BiyiacHe adpopm3MiB Bif mapa-
JIoKcaJbHMUX adopusMmi. [IpurIazom mapasiokcaabHOTO
adopu3My € Take BUCJOBJIIOBAHHA Yailiabaa:

(4) «The only way to get rid of a temptation is to
yield it,» (The Picture, p. 26).

ITapamokcasbHiCTE MICTUTBCA y TOMY, IO CJIOB-
HUKOBI aHToHIMU to get 7id of — to yield y mpurmani
(4) BUKOpMCTaHI CTOCOBHO OJHOTO 1 TOTO 3K IMEHHMKa
temptation. Adopuctuurocti npurian (31) zabysae
3aBIAKM JIAKOHIYHIN popmi i ysarajbHeHOCTI, 3aBep-
HIEHOCTI JyMKMN.

TI'poreck € komeniiHMM IapalOKCOM, IO CIIOJIydae
IPOTUJIEIKHICTD. SOVLKYI0UM JaJeKe, TOEAHYOYM B3a-
€MOBVKJIIOYHE, TIOPYIIYIOuM 3BUYHI YABJIEHHA, TPOTECK Y
MJCTELTBI POJIVHHNIA ITapaJIoKCy B JIOTi [1mT. 3a 4, c. 28].

TakuM dYMHOM, I'POTECK — IIepebiJbIIeHHs, Ipu
fAKOMY CATVPMYHE IIOENHYETHCA 3 (PAHTACTUYUHUM; lie
IiJlecnpAMOBaHe 3arOCTPEHHHA 3a JOIIOMOro haHTac-
TUYHOTO 300paskeHHA. IIpMKJIaZOM IPOTECKHOrO Iepe-
OinblIeHHA € Take BUCJOBIIOBaHHA O. Yaiibaa:

(5) «I have the greatest contempt for optimism. The
basis of optimism is a sheer terror» (The Picture, p. 94).

Y npuxrnazi (5) aBTOp CBiJOMO OTOTOYKHIOE HECyMic-
Hi NOHATTA optimism i sheer terror. CTpax fK OCHOBa
ONTUMIBMY BHAYHO IepebiJbIIeHnii, 110 IIiIKpPeCcJro-
€Tbca o3HadeHHAM sheer. IIoHATTA «CTpax», TaAKUM
4HOM, IIePCOHI(IKy€eThCA, B yABI unTada (opMy€eTbCA
rpoTecKHUI nepebinbIieHnii oopaa.

Cepen 3acobiB noOy10BM HapaoOKCAJIbHIX BUCJIOB-
JIIOBaHb CJIJ] BUAIIUTU TPUIIOM ITIOHOBJEHH:A (ppas3eo-
JIOTIYHUX OnUHUIL. Ppas3eosioriudi OAMHUIN HAAIOTh
KOKHOMY BICJIOBJIIOBAHHIO KBaBOCTi i BupasHocTi. Of-
HUM 3 BUJIB IIOHOBJIEHHA (PPa3€0JIOTiYHMX ONVHUIIb
€ OKa3ioHaJbHA 3aMiHa OJHOTO 3 KOMIIOHEHTIB iHITMM
caoBoM. Ile mosxke OyTu cuHOHIM abo aHTOHIM, CJIOBO,
O0a13bKe 3a CBOEI 3BYKOBOI (POpMoOIO, abo HaBiTh
Oynb-fAKe CJIOBO, SKe BUBHAYAETBCA KOHTEKCTOM, Ha-
MipoM MOBIA abo muCbMeHHMKA. baraTto CMHOHIMIUHMX
3aMiH iCHYIOTb y MOBi AK BapiaHTU CIIOIY4YeHHA. IX mo-
fABa BUKJIMKAHA IIPAarHeHHAM IO OisbIoi BMpasHOCTI,
OCKIJIbKM (ppa3eoJIoriuHi OAVHMIN BTPavaloTh ii 3aBaA-
KJ 9aCTOMY B)KMBaHHIO. Hampukian, nopazn 3 IOEN-
HaHHAMU «to cry (to shout) blue murder» 3ycrpiua-
€TbCA TMOEMHAHHA «to scream blue murder» [4, c. 51].
Posrsiianemo Taxkwmit npuraang:

(6) «The amount of women in London who flirt
with their own husbands is perfectly scandalous. It

SPIANOAOTI'THHI HAYKU
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looks so bad. It’s simply washing one’s clean linen in
public» (The Picture, p. 178).

Y npurknani (6) mpuxmeTHur dirty 3 dpaseoso-
rismy to wash one’s dirty linen in public 3aminennit
IIPMKMETHUKOM clean IJisA HOCATHEHHA II€BHOTO CTUJIIC-
TU4HOrO epekTy. Take ABUIIE HA3MBAETHCA AHTOHIMIYU-
HOIO ITiICTaHOBKOI. AHTOHIMIYHI HifCTAHOBKM € OiJIbIII
BUPA3HUMH i 9aCTO HOCATH iHAMBINyaJIbHIII XapaKTep.
Bonnu Bike € CTMIIICTMYHMM NPUIIOMOM He MOBM, & MOB-
JIeHHA. AHTOHIMIYHI IiICTAHOBKM CJIy*KaTb HE TiJIbKU
ISl CTBOPEHHA OiJIbINIOI eKCIIPecUBHOCTI, aje, 3aBMs-
KM CBOIl HECIIOAIBaHOCTI 1 ImapaJoKcaJIbHOCTI MOYKYTb
CTBOPIOBATM i TYMOPUCTUYHMI e(PEeKT.

IlpuaIMn napajoKcy IMOKJaJeHNuii B OCHOBY OiJjib-
mrocti omoBimHMx TBOpiB Ockapa VYalabpna. 3a UM
npuHOUIOM nodynosani, Hanpukian, «The Canterville
Ghost», e He 0OV KAaxXalOTBCA Bl mpuMapu, a rpy-
6uit maTepiasisMm ciM'I aMepMKaHCBKOrO Iocja PobuUTh
HECTEPIIHNM iCHYBaHHA PO3KIIIIHOTO aHIJIIICHKOTO IPY-
Buga; «Lord Arthur Savile's Crime», ne mouyrra mno-
PAAHOCTI IITOBXa€ MOJIOJOTO apUCTOKpaTa Ha BOMB-
CTBO, & YKePTBOIO BJIACHOTO IlepenbadeHHs BUABJIAETCA
HeBrauwmBuii xipomant; «The Model Millionaire», ne
3'fICOBYETHCH, 1110 JIOAVHA, 1110 103yBaJa XYA0MKHIKOBL
B MaJIbOBHMYOMY JaxXMiTTi skebpaka, HacrpaBzi Oara-
TN OaHKip, AKMII BMHATOPOIIKYE IOHAKA, IIJ0 BBE-
JEeHNII B OMaHy UMM JKaJIIOTITHMUM JIAXMITTAM 1 Biggae
«;xebpaky» CBill OCTaHHIN 30JI0THIL

ITapanokcasbHICTE ClOsKeTHOI cuTyanii nmigkpecro-
€TbCA MOBHUMM napagokcamn. Mopasps Kasky Yanjbr
dopmye y BUTIIAAL OJIMCKYUOTO MMapagoKCy:

(7) «The secret of life is to appreciate the pleasure
of being terribly, terribly deceived» (The Remarkable
Rocket, p. 80).

Ilapapokc y mpuwnazni (7) y ToMmy, II[0 MOHATTA
pleasure i being terribly deceived Hecywmicui, Yainbg
JKe TOBOPUTH, 110 3aJI0BOJIEHHA Bil TOrO, 1110 Tebe omy-
PIOIOTH, i € TOJIOBHMM CeKpeToM KUTTA. IloBTOp mIpmii-
ciiBHMKa terribly mocuiioe epeKT mapasjoKCaJIbHOCTI.

IlapanokcasnbpHa CyTHICTE VYaliabaa-MUTIA BU-
ABMUJIACH B CBOEPIAHOCTI IMOETUKN iioro Kazok [1, c. 63].
Y HHUX CIIOJIy4Ya€eTbCs HECIIOJIydyBaHe, HelIMOBipHe i
HeJOCTYIIHe: Mpid i AificHICTb, IyX i mJIOTh. Y Ka3Kax
Yaiinpa BigdyTHa KOMiYHA IapasioKcajJibHa OCHOBA,
1110 BUPAKAETHCA B CIOYKETHUX, JIOTIKO-MOBHMX Ilapa-
JIOKCax i mapaJoKCaJbHUX BJUCJIOBJIIOBAHHAX!

(8) «Ome sertainly suffers for being generous»
(The Devoted Friend, p. 66).

Y npurinazni (8) po3kpuBaeThbCA HeCIOAiBaHA iCTU-
Ha, II[0 JIIOAVHA MOKe CTPaKIATH Bil Takoi IO3UTUB-
HOI AKOCTi AK IIeJIpiCTh.

Barato mapanoxciB VYalnbna 3acHOBaHI Ha Bin-
XONi BiJ 3araJbHONIPUIIHATOI AYMKM, IO ITiACUJIIIOE
cy0’€KTUBHICTD BUCJIOBJIIOBAHHA:
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(9) «It is very dangerous thing to know one’s
friends» (The Remarkable Rocket, p. 75).

(10) «...everybody in good society holds exactly
the same opinions» (The Remarkable Rocket, p. 78).

Y mpuriaagax (9) i (10) Yainpn nopyirye cemMaH-
TUYHY CIIOJIy4yBaHICTb KOMIIOHEHTIB BJCJIOBJIIOBAHHA.
IlapazokcasbHICTL TBEPAMKEHHA IIOJIATAE B TOMY, IO
IPUKMETHUK dangerous He MOYKHA CIIiBBiHECTU 3 IO-
HATTAM to know a friend, a 10 KoHIenITY a good society
He BXOOWUTH MOHATTA exactly the same opinions.

BucuoBknu i mpomosurtii. J[ocaigskeHHs ITOBOINUTD,
III0 IPUIIOM KOHTPACTy Ma€ iHITy MOBHY IIPUPOXY, HIdK
puiioM mapagoxcy. Ko mapaziokc ob'eHye cymep-
euwJINBl MTOHATTA 1 ABMUINA, TO KOHTPACT, HABIAKI, PO3-
BOIUTH IIPOTHUJIEKHOCTL. IIpoTHCTaBIATIICA MOXKYTD He
TiIBKM OKpeMi 00'e€KTH, a Iiaumit pAx BIAHOCHO HIPOTU-
JIeIKHUX TIOHATH 1 O3HAK, IO CTAHOBJATH €IUHE IIiJie
i BimmoBizmarTh €nuHOMY 00pasdy. ¥ LbOMY BUIIAJKY
IIpOCTa AHTUTE3a IIEPETBOPIOETLCA HA CKJAJHY, PO3-
TOPHYTY. 3a3BUuall Take PO3TOPHYTE BUICJIOBJIIOBAHHA
CTBOPIOETHCH 32 PAXyHOK BKJIOYEHHSA JIAHIIOKKIB BU-
3HAa4YeHb. BUKOPMCTAHHA PO3TOPHYTOI aHTUTE3U [10-
3BOJIIE€ ACKpABillle aKTyaJsi3yBaTy HECIOJiBaHe y BiKe
3BMYHOMY ABUII: Ja€ThCA IIapaJoKcaJbHa Teda, 3 AKO1
poOUTHCA He MEHII MTapaOKCaJbHIUI BUCHOBOK.

Y pocuoimpKyBaHIM TeMi IOJIOBHA yBara HpPUAiiIa-
Jach aHAJI3y CTUJIICTUYHUX OPUIOMIB KOHTpPACTy i
ImapajZiokCcy, 30KpeMa B KOHTEKCTi 3araJIbHUX ecTe-
TUYHUX TOTJIAAIB Yaiabaa. Buxonaun 3 meTn, 6yJio:
3i0paHO Ta y3araJibHEHO TEOpeTMUHMI Martepian 3
mpobJsieMy; Yepes aHAJI3 TEeHAEHIV aHTJIMCBKOI Ta
cBiTOBOI JiTepaTypu BikTopiaHCBKOI emoxmu oKpec-
JIEHO IPMPOAY MOBHUMX Ta JiTepaTypHUX ABUIL, IO
MalOTb Miclle B TBOpaxX Yalijabla; BUAIJIEHO OCHOBHI
XapaKTePMCTUKY KOHTPACTY Ta IIapaoKCcy; IpoaHa-
JII30BaHO MIPUKJIAIM NPUIOMIB KOHTPACTy 1 mapagoK-
cy B onoBimHin nposi O. Yainbna i BuaHayeHO ixHI
¢ yHKIII y TBOPUOCTI NMCHhMEHHMKA.

TaxkyuM UMHOM, MOXKHA CTBEPMIMKYBATM, L0 B XOZi
JocaimkenHa OyB IpoBenuii aHaJli3 MeXaHi3MiB CTBO-
peHHA i ocobymBoCTel (PYHKLIIOHYBaHHSA IIPUIIOMIB ITa-
pajoKCcy i KOHTpacTy B aHIVIIVCBKIN MOBi, ix poji B
OTIOBiAHI NTpo3i Yailnbaa 3 ypaXyBaHHAM €MOI[iOHAJb-
HO-eCTeTNYHOI (PyHKI[i] 3a3HaYEHNX CTUIIICTUYHUX 3a-
cobiB Ta BMABJIEHO IX 3B'A30K He TiNBKU 31 3micToMm
KOHKPETHIX XYJOKHIX TBOPIB, aJjie i 3 3araJbHIMU Te-
OPETUYHNMMY IOIVIAAMN IIMCbMEHHUKA.

IlepcnekTnBamMy pPO3BUTKY HOPYIIEHOI y JoCJi-
JPKEeHHI TeMM € JeTaJibHe BMBUEHHS IPUIIOMIB KOHTP-
acTy i mapaZiokCy y OIOBIimHIV ITPO3i NMCbMEHHNKIB
aHIJIIICBKOI Ta aMepUKaHCBKOI KoHIlenTocdepu, 30-
kpeMma cydacHux (XX-XXI cT.), HOocJisKeHHA IIpuiio-
MiB KOHTPaCTy 1 HnapafloKCy y Pi3HMX IHCTUTYLIHMUX
IVCKYpPCax, y TOMY YMCJI IyMOPUCTUYIHOMY.
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Anosenrko A.Jl.
XapbKOBCKUIT HAIMOHAJIBHBIN SKOHOMUYeCcKuit yauBepcuteT nmenn Cemena Kysuera

CTUJINCTNYECRKUE ITPUEMbBI KOHTPACTA U ITAPAJORKCA
B IIOBECTBOBATEJIBHOI IIPO3E OCKAPA YAILJIBJIA

AHHOTAIUA

Pabora nocesAmieHa aHaan3y ceMaHTUYECKM M (DYHKIMOHAJIBHO IOJOOHBIX A3BIKOBBIX ABJIEHNMII KOHTpacTa J IapajioKca.
AHaJu3 [IPOBEJIEH Ha MPUMepax IOBECTBOBATEJBHON MPO3bl aHrymiickoro nucaress Ockapa Yaiinbna. BeieseHs! crier-
nuUecKre MeXaHM3Mbl CO3/IaHNA, KOHKPEeTHAA CEMaHTMKa M OCODEHHOCTY (PYHKIMOHMPOBAaHUA DTUX IPUEMOB. YUTEHbI
3MOILMOHAJBHO-3CTETNYECKNe (PYHKIMY YKa3aHHBIX CTUJIMCTUYECKUX CPEJICTB. BhIABIEHa X CBA3b HE TOJIBKO C COZleprKa-
HIEM KOHKPETHBIX XYJ[0’KECTBEHHBIX IIPOM3BEIEHNI, HO U C OOIIMMY TEOPEeTUUECKUMI B3TJIAaMI [IMMCATEN.

KuaroueBble ciioBa: KOHTpPACT, IIapasiokc, IIPOTMUBOpeYNe, CTUINCTUYECKNe IIPMeMbl aHTOHVMMMM, KOHTPAcTa, OKCIOMOPOHA,
rapajoxca.
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Simon Kuznets Kharkiv National University of Economics

STYLISTIC TECHNIQUES OF CONTRAST AND PARADOX
IN THE NARRATIVE PROSE OF OSCAR WILDE

Summary

The article analyses semantically and functionally similar linguistic phenomena of contrast and paradox. Analysis is
conducted with the examples from the narrative prose of Oscar Wilde, an English writer. Specific mechanisms of
creation, specific semantics and features of these methods are highlighted. Emotional and aesthetic functions of these
stylistic devices are taken into account. Their relations not only with the content of specific works, but also with the
general theoretical views of the writer have been revealed.

Keywords: contradictions, contrast, paradox, stylistic devices of antonymy, contrast, oxymoron, paradox.
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